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A szövetkezetek. 
Az országházban nem rég nagy 
folyt a szövetkezetek körül. Ká- 

i Sándor gróf támadta a kor- 
hogy nem tesz a szövetkeze- 

t annyit, miut kellene, azok pe- 
kik sarkába keltek, az ellenkezőt 
tták. Rámutattak az állami patro- 

alatt keletkező tej és egyéb szö- 
szetekre, a szövetkezeti törvény 

reformjára, arra az egy millió 
mi a szövetkezetek részére a 

hazai takarókpénztárnál van el- 
ezve. Mindezekből azt a reájuk néz- 

8 megnyugtató következtetést vonták 
gy a kormány sokat tesz a kis 

berek szövetkezeteiért. Alaptalan te- 
az a vád, hogy őket a bankok és 
karékpénztárak zsiros osztalékai ér- 
tében elhanyagolná. 
Fogadjuk el, hogy történik itt, ott 

ilami, de kétségtelen. hogy nem tör- 
; elég. A mi törtéik is, oly módon 

tre, mi épen nem mutatja az in- 
Ő körök nagy lelkesülését a szóban 
Ó kérdés iránt. Már 1888-ban lét- 

ött regalé törvény utasitá a pénz- 
gyi minisztert, tegyen előterjesztést 

aló törvényeknek szövetkezeti czé- 
ra való felhasználása iránt. Ki hal- 
ta, hogy ez valaha megtőrtént vol- 
Pedig azóta csaknem tiz év folyt 

int, a mely után a szövetkezetek 
pen megfizetik a kellő kamatot, ah- 
a száz, meg százezer frtnyi segit- 
hez képest, mit a kereskedelem- 
szolgáló hajózási vállalatok évente 

nak, Micsoda egyáltalán a szövet- 
tek érdekében kifejtett akczió ah- 

Z képest, a mily föladatok megol- 
ról van szó? 

A gróf Károlyi és Wolf-féle 
etkezetek kimutatták, mely irány- 

nálunk meg van az anyag, a mely- 
a jövőt biztositani lehet. Ha a 
kantilizmus és uzsora garázdálko- 

a nem sürgetné az erélyes föllépést, 
mozgalom országositását, akkor át- 
edhetnők a dolgot a maga lassu 
ésének. De mikor minden évi ha- 

asztás ezrek gazdasági létét semmisi- 
1 meg, akkor sietni kell. Tulajdonké- 

en az állam részéről nem is á doza- 
l, csak buzgalomról és energiáról 
szó. Arról, hogy a törvényhozás 
álja a hiányes szövetkezti tőr- 
és intézkedjék, hogy a szövet- 
ek pénzhez jussanak. Nem az ál- 
kasszájából, hanem az által, hogy 
pocsájtandó kötvények biztozité- 
atörvény szabja meg. Ezek a köt- 

icsoda az a bizonyos egy millió 

1! vények aztán a zálog-levelek módjára 
lennének eladhatók és nem is kétes, 
hogy a külföld örömmel venné azokat. 

A miniszterek ezzel a javaslattal 
már egy év előtt elkészültek. Bánffy 
báró bejelentette, hogy a legrövidebb 
idő alatt be is mutatja. A jó szándék 
meg volt nála, de nem tette még sem, 
Miért? Azok a milliók, melyek ez uton 
az országba jöttek volna, előrelátható- 
lag zavarták azok czirkulusait, a kiknek 
a mai helyzet annyi előnyt és zsiros 
osztalékokat nyujt. Ezek az urak, a kik 
a mai fejlődés szerint egy személyben 
bankárok és politikusok, siettek a köz- 
érdeket, a választók által kezükbe he- 
lyezett befolyás segitségével, pénzinté- 
zeteik érdekeimnek aláhelyezni. Sikerült 
is. Most tehát az ünnepies formában 
adott ministeri igéretek mellett sem 
jutottunk tovább annál, a hol voltunk. 
Reméljük azonban, hogy a nyereségre 
vágyó nagy bankok készülő háboruja 
majd csak kisegit bennünket abból a 
kátyuból, a melybe a gazdasági humá- ! I 
nizmus ügyét az uralkodó szellem és a izben tárgyaltak a fölkelő 
kormányzó osztályok önzése belesegi- de eredmény nélkül. Kandiában a tő- 

rökök fosztogatják a keresztény bolto- 

Azt, bogy erre sürgős szükség van kat s az elutazó keresztények 
tette. 

akkor, midőn az uzsora egész ország- 
részek lakosságát fosztja meg betevő 
kenyerétől, tagadni józan észszel és ha- 
zafias szivvel nem 
Ha tagadja, akkor e kettőből hiányzik 
nála legalább az egyik. 

A krétai háboru. 

A hatalmak programmja. 

Bécs, márcz. 15. 

Idevaló politikai körökben nagyon opti- 

misztikusan fogják föl e pillanatban a poli- 

tikai helyzetet, mely legalább e perczben az 

kell haladni és bebizonyitották, európai békére komoly veszélyt magában 

nem rejt. A hatalmak programmja, melyet 

legközelebb, talán már holnap végrehajtanak 

kővetkezőkben foglalható össze. 

1. Kréta és az összes görög kikötök, 

különösen Pyreus egyidejű blokádia. 
2, A török és a görög csapatok egyi- 

dejü visszavonása Kréta szigetéről. 

3. A sziget vegyes okkupácziója, mely 
azonban csak a legfontosabb kikötöhelyekre 
fog kiterjedni. 

4. Provizorium Krétán addig, mig az 

önkormányzatot meg nem valósithatják. 
5. Egy a hatalmak által 

főkormányzó beigtatása 
Az esetre, ha a görög szárazföldi csa. 

kipevezendő 

patok patancsnoka a hatalmak abbeli kö. 

vetelésének, hogy a szigetet üritse ki, eleget 

i 
i 

! 
i 

nem tesz, kiéheztetik, amennyiben a legszi- 

gorubb ostromzár alkalmazásával töle az 

élelmiszerek szállitását teljesen elvágják. 

Bécsi diplomacziai körökben még nem 
adták föl a reményt, hogy Görögország a 

legutolsó pillanatban visszavonul. 

Ki lesz a kormányzó? 
Berlin, márez. 15. 

A tárgyalások arra nézve, hogy ki le- 
gyen Kréta sziget jövendőbeli kormányzója, 

még nincsenek befejezve. Valdemár dán her- 

czeg kinevezéséről épenséggel nem lehet szó. 
Görőg és orosz lapoknak az a hire, hogy 

Danilo montenegroi herczeg lesz a kormany- 
zó, szintén nem érdemel hitelt. Bizonyos, 

hogy az uj kormányzót csak a porta hozzá- 

járulásával nevezik ki. Egészen biztosan ál- 

litják, hogy Görögország ostromzár alá he- 

lyezését szerd án kezdik. 

A krétai események. 

A „Köln. Ztg.*-nak telegrafálják 
Káneából, hogy Kiszámo-Kaszteli mel- 

lett rendkivül elkeseredett harcz fo- 
lyik; az ott czirkáló orosz torpedóhajó 
nem lép közbe. Az admirálisok több 

vezérekkel, 

holmi- 

ját a tengerbe dobják. A török ható- 
ságok tétlenek. Ha egy-két nap alatt 
nem érkeznek ide hadihajók, 

zukok végrehajtó bizottsága megszállva 
tartja a kikötőt s azt határozta el, 
hogy a szelinói mészárlásért bosszut 
fog állani. 

A „Standard? jelenti Kaneából : 
Egy orosz czirkáló azt a hirt hozta, 
hogy a felkelők szombaton bombázták 
Kiszámot. A város éjszaka több helyen 
égett. A „Daily News" káneai távirata 
szerint az angol konzul utasitást Ea- 
pott, hogy a többi konzullal együtt 
proklamácziót dolgozzon ki, - a mely 
részletesen leirja a Kréta számára ter- 
vezett autonómiát. 

A herakleioni mohamedán csőcse- 
lék zavargásai miatt az idegen konzu- 
lok az európai hajók parancsnokaitól 

vegyes csapatok partraszállitását kér- 
ték. 

A krétaiak athéni bizottsága je- 
lenti, hogy Hieropatra bombázásánál 

egy olasz ágyunaszád golyói Kokinak föl- 
kelővezért és 12 fölkelőt öltek meg. 

Márczius I5. a vidéken. 
Brasóban. 

Brassó, márcz. 15. 

Brassóban három helyen ünnepelték meg 
1848 márcz. 15 ének 49 ik évfordulóját. Teg- 

nap a róm. kath. gymn. ifjuságának önkép- 

iparos ifjak önképző és segély egylete. Mind 

énekelte Májai igazgató vezetése mellett ösz- 
szevágóan a Király Hymnuszt. 

ugy a 

igen fogja valaki. város pusztulása bizonyos. A basi-bo- 

is lelkesen ünnepelte meg a szabadság fel- 
virradásának fenséges ünnepét. Az ünnepély 

ref. egyház harangjai meghuzatván, 
lehetős tágas unitárius 

elhangzása után Ürmösi Kálmán unitárius 
lelkész és gondnoksági elnök 

ményeit s buzditva honszeretetre ugy a jövő 

szem 

zőköre. Ma a magyar polgárság és a magyar 

a három szépen folyt le. A magyarok házai 
az egész városon az áll és a r. kath. iskola 
épületekkel együtt fel voltak lobogózva. 

R. levelező. 

Szentgericzén. 

Szentgericze, márcz. 15. 

A szentgericzei állami elemi iskola ta- 
nitói kara az iskola növendékei és a helyi 
dalárda részvételével igen szép ünnepélyt 
rendezett 1848 márcz. 15. emlékére a mai 
napon. Az ünnepély lefolyása a következő 
volt: Reggel 8 órakor az unitárius és ev. 

a meg. 
templom nemsokára 

megtelt az ünnepély iránt érdeklődő nagy 
közönséggel, a hová az iskola növendékei 
Májai Gábor igazgató-tanitó és Köblös Cze- 
ezilia tanitónő vezérlete alatt, a dalárda pe- 
dig Varga Lajos tanitó, mint a dalárda szer- 
vezője és buzgó tanitója vezérlete mellett 
nemzeti zászlóval vonultak bé. 

A templomban a Te benned biztunk 
eleitől fogva" zsoltár eléneklése s a dalárda 
által elénekelt Isten áldd meg a magyart'" 

mondott al- 
kalmi imát. 

Az ima után ismét a dalárda szép és 
szabatos éneke következett. Erre pedig a gond- 
noksági elnök ünnepélyt megnyitó rövid be- 
széde, mely után az iskolás gyermekek kara 

Azután ismét Májai igazgató tartott 
szép és a gyermekek értelméhez mért al- 
kalmi felolvasást, méltatva a nagy napok ese- 

nemzedéket képező gyermekeket, mint az 
egész hallgatóságot. 

A felolvasás után a gyermekek, fiuk és 
leányok értelmes és jól betanult szavallatai 
jöttek, közben a dalárda és a gyermekek 
kara tévén változatossá az elég tartalmas 
műüsort. Mire a gondnoksági elnök tartotta 
meg az ünnepelyt bezáró beszédét, szintén 
haza- és szabadságszeretetre buzditván az if- 
juságot. 

Végül még a dalárda énekelt két lel- 
kesitő és felvillanyozó darabot s ezzel a nagy 
közönség a mult szép emlékeivel s a jövő 
szebb reményével szivében meghatottan osz- 
lott szét, örülvén, hogy az ujonnan keletke- 
zett állami iskola vezetősége a nagyközön- 
ség előtt is terjeszti a felvilágosodás fényét 
s oly készséggel teljesiti nemes hivatását! 
Adja Isten, hogy jövőben is minden téren 
meglássék az állami iskola jótékony hatása, 
átalakitó szelleme! 

i. n. 

Hidalmáson. 

Hidalmás, márcz. 15. 

Hidalmás bazafias közönsége ez évben 

az állami iskolában vette kezdetét, hol agond- 
nokság és nagyszámu érdeklődők jelenlété- 
ben az iskolás növendékek hazafias szavalla- 
tokat és énekeket adtak elő. 

Az iskolából - ugy a növendékek, mint 

a nagyszámu közönség - zászlók alatt az ev. 
ref. templomba vonult hálát adni a napért, a 
mindenek Uránaks ifj. Muzsnay Pál ref. lel- 
kész megható hazafias imája után e közön- 
ség a piacztéren tartotta meg tulajdonkép- 
peni ünnepélyét. Fábián József, Csáky Lajos 
és Szőcs Pál iparos ifjak szabatosan előadott 
lelkesitő, hazafias szavallatai és ifj. Muzsnay 
Pál ref. lelkész a nagy nap emlékét ismer- 
tető, gyujtó hatásu felolvasása s közben köz- 
ben a Csiszár Sándor áll. isk. ig. tanitó ve- 
zetése mellett a hidalmási iparos dalkör által 
szabatosan előadott hazafias énekdarabok ké. 
pezték az ünnepély mnját. Az ünne- 
pély jelentőségét s erkölcsi kihatását nagy- 
ban emelte azon körülmény, hogy a kör- 
nyékbeli nagyszámu románajku polgártárs - 
kik közt egy pár lelkész is volt látható - 
szintén részt vett a lélekemelő ünnepé- 
lyen. M. V. 

Sz.-Udvarhelyt. 
Sz. Udvarhely, márcz. 15. 

Kis székely metropolisunkban tartott 
márcz. 15-iki ünnepélyek pointje a Dr. Vajda 
Emil tanár ur kitünő vezetése alatt álló dal. 
kör által rendezett ünnepély volt. A már a 
dicső napok emlékezetétől fellelkesült polgár- 
ság, nemcsak hogy szinültig megtö té, az ipa- 
ros önképzőkör feldiszitett nagy termét, de 
a szomszédos helyiségek is zsulolva voltak, 
különösen hölgyekkel! Az ünnepély lefolyása 
mindvégig lelkesült volt! A dalárda által elő- 
adott hazafias dalok, oly precizen sikerültek, 
a közönség majdnem tombolva nyilvánitotta 
tetszését. Fokozta a lelkesültséget Király La- 
jos főgymn. tanár által irt, s ár. Vajda Emil 
tanár által előadott remek szép beszéd, mely- 
nek hatása alatt sziveinkben hol néma áhitat, 
hol kitörő ujjongás honolt. És e beszéd alatt 
ért el a lelkesültség a legnagyobb fokára. 
Majd Lendvay Borcsika ka. Petőfi ,Nemzeti 
dalát oly melegséggel, ugy átérezve szavalta 
el, hogy bármely hivatásos művésznőnek is, 
csak dicséretére vált volna. Székely leány 
jelmezében, kipirult, lelkesűlt arczával, csengő 
hangjával a régi nagyidők magasztos hölgyét 
varázsolta elénk! Végül Zenglitzky K. sike- 
rült szavalata után Lányi Kossuth dalával ért 
véget az ünnepély. Városunk fellobogózva, 
az üzletek nagy része zárva, az utczákon di- 
szes közönség. Nagy ünnephez méltóan ün- 
nepeltünk. Dar.-Zol.- 

. 

Szász Sebesen. 
Szász-sebes, márcz. 18. 

A szász sebesi Emke-daloskör márczius 
hó 14 én este tartotta meg a márcz. t5-iki 
emlékünnepélyt a következő programmal: 1. 

Megnyitó-beszédet tartott Weinbold K. 2. 
Erkél Himnusza, énekkar. 8. Megemlékezés 
márcz. 15-re czimmel felolvasást tartott Bo- 
zán P. 4. Petőfy Talpra magyar-ját szavalta 
Ujváry M. 5. Tavasz elmult kezdetü Kossuth 
nóta, énekkar. 6. Abrányi E. Magyar nyelv 
czimüű költeményét szavalta Molnár Klára. 7. 
A ,Szózat" énekkar 8. Induló, énekkar. Az 
ünnepélyen szépszámu közönseg volt jelen, 
nehányan a nem magyar ajku polgártársak 
körül is. Az estélyt élénk tánczmulatság 
zárta be. Wolf Mihály vendéglős az Arany 
oroszlán" szálloda nagy termét a hazafias 
czélra teljesen dijtalanul engedte át. 

nak a kiket illet... 
Ánamférfik, bölcs tudósok 
Mi atött belétek ? 
Hogy már azt se tudjátok, vagy 

Rég elfeledétek : 
logy ez ország, Magyarország 

Fényes koronája, 
Nem kucsma, mit bárki tehet 
A feje bubjára. 

Magyarország koronáját 

Királya fejére, 

x Csaka nemzetteheti fel, 
Nagy szent esküvésre 

Csak a nemzet teheti fel 

Választott Urának... 

Ki esküt tesz, hogy védje lesz 
Törvénynek, hazának. 

Félre hát a hizelgéssel 
Tángyér nyalók serege!.. 

Italunk 1stt koronázva 
A hon fejedelme. 
Dicsőségét és fenségét 

Nem hizelgés adja, 
Hapem a hon, Magyarország 
Fenséges hatalma ! !! 

1897 márczins 17. 

Rédiger Géza. 

A stréberségről. 
akarok azok közzé számittatni, a kikről azt A milliomos enni akar, mert éhes - és szá- 

irja Cicero, hogy a hirnév ellen irnak és mun- 

,Az életre valók éljenek; a halni valók 
halianak." 

Darwin. 
,Minden ember pedig az ő maga cse- 

lekedetét próbálja meg és akkor dicsekedése 

lészen csak Ő magában és nem másban. 
Szt. Pál. 

Strébernek nevezzük azt az embert, a 

ki hirnévre törekszik szert tenni (strébol.) - 

Mint minden törekvésnél, ugy a stréberségnél 

is az eredmény a fő. Ha valakiről azonban 

bebizonyul, hogy eszközei alávalók, akkor el- 

itélhetjük stréberségét. 

Ha mégis kutatni akar elménk, ha meg 
akarja ismerni valamely sikernek genezisét is, 

ugy legfeljebb az intencziót kutathatjuk... 

Ez a szándék Jlehet egyedül az egyént (az il- 

lető strébert) érdeklő, akkor egészen közöm- 

bösek vagyunk a szándékkal szemben, lehet 
azonban ez a szándék az emberiségre és a 

stréberre nézve egyaránt jótékony hatásunak 

igérkező s végül érdekelheti az illetőt kelle- 

mesen, mig a nagy többségre nézve vésztjósló. 

Ez utolsó esetben feltétlenül el kell itélnünk 

a babérra vágyókat. 

. . 
Nem akarok a stréberség ellen prédi- 

kálni. Eszem ágában sincs oly valamit álli- 

tani, a mit magam sem hiszek, csak azért, 

mert a többség igy kivánja. Na meg nem is 

káik alá oda bigygyesztik neveiket is, hogy 

hirnévre, halhatatlanságra vergődjenek. Bi- 

zony nevetséges valami is az a halhatatlan- 

ság! A midőn végkép megvagyunk ha'va,- 

midőn porhüvelyünk felbomlik a testünket al- 

kotó 14 elemre, midőn deli tagjammkból vako- 

latot készitenek, akkor akarunk mi élni. Hát 

élet ez? Én nem hiszem, hát kend? 

Elég az hozzá, hogy hajbásszuk azt az 

ugynevezett halhatatlanságot és pediglen kiki 
tehet-égéhez képest A ki teheti kincsekkel 
szaporitja az emberi tudás birodalmát, a ki 

ezt. nem teheti s mégis halhatatlan akar lenni, 

mára teritve áll a különbnél különb étkek- 

kel tele rakott asztal: a „teritsd meg ma- 

gadat asztalkám"; a szerencsétlen, nyomo 

rult ember, kit minden pillanatban éhhalál 

fenyeget szintén enni akar, mert ő is éhes, 
de csak 10 órai munka után tudja megke- 
resni magának a fekete kenyeret. A mint 

látjuk, a milliomos is és a napszámosis csil- 

lapitja éhségét. 

Tegyük fel, egy fizikus hires, halhatat- 

lan akar lenni - véletlenül feltalálja a re- 

pülő-gépet. Az emberiség tapsol neki, meg 

van elégedve vele, persze akaratán kivül is 

nagy hasznára vált az emberiségnek. - X. 

hát máskép cselekszik p. 0. ugy tesz, mint [Y. füzfapoéta stréberségében oly szerencsés, 

Herostrates. "Apropos Herostrates! Rögtön hogy talál egy angol milliomos káliberü 

megdönthetlen érv gyanánt hozhatom fel He- Maccenast - minden lángelmét háttérbe szo- 

rostratesb: a stréberség legrosszabb faja sem rit, a kritika soha igy nem nyilatkozott em- 

korunk anyagelvüségének és kalmár gondol- berről s a versfaragó halálakor „pótolhatat- 

kozásának beczéztetett gyermeke, hanem régi, lan veszteségő érte az irodalmat. 

igen régi. Hisz Herostrates talán elég rég élt. 

Én azonban még a Nagy Sándor koránál is 

tovább megyek s mint meggyöződésemet ál- 
litom, hogyha a kecses Éva kezére ketten pá- 

lyázhattak volna p o. Ádám ur és X. ur, - 

ugy mindketten stréberek lettek volna. Nem 
kicsi dicsőség ám az emberiség ősatyjának 

lenni. 

De hát mit is kell tulajdonképen néz- 

nünk a strébernél? Főkép az eredményt és 

a szándékot, nem pediglen a kiviteli módot. 

mesebb, mint az emlitettem poétáé, de 

A fizikus szándéka semmivel sem ne- 
az 

eredmény amott egészen más. Itt tehát az 

eredmény számit. Elismerem, jóllehet ismé- 

telten állitom, hogy intenczionálista vagyok, 

Csakhogy az intencziót a legtöbb esetben 

nagyon nehéz kikutatni. Ezen sorok per ana- 

logiam illusztrálására egy példát fogok fel- 

hozni... Egy idegen városba érkezem s it- 

ten az urat akarom játszani, szerény pénz- 

ügyi viszonyaim ezt nem engedik meg, ezért 

elhatározom magamb n, hogy gyilkolni fo- 

gok. 

A következő éjjel meg is ölök agy em- 

bert és elrablom a pénzét. Másnap engem 

ezen gyilkosságomért 500 frttal jutalmaznak 
meg, ugyanis ezen ember fejére tudtomon 

kivül ennyi dij volt kitüzve. Gaztettemért 
engem megjutalmaznak, megjutalmaz engem 
az igazság. Ilyen az igazság, ilyen a 

közvélemény, sőt még a történelem igazság- 
szolgáltatása is. ; 

A szivekbe és vesékbe csakis az Isten 
lát, mi mindent gyarló emberi szemmel lá- 

tunk. Ne sokat kérdezősködjünk tehát a fe- 
lől, milyen szándék vezette ezt vagy amazt 
erre vagy amarra a lépésre. Legobjektivebbül 
járunk el, hogyha, az intenczió nem ismer- 

tetvén, kizárólag az eredményt birálgatjuk. 

Ha az credmény kielégitő, nem haszontalan 

a munka, biztos a siker: biztositva a halha- 

tatlanság. Ha stréberség is emelte a pirámi- 
sokat, azok még manapság is fennállanak s 
hirdetik az emberi szellem fenségét. 

Mindezek daczára hiszem és vallom, 
hogy csak nemes intenczió szül valóban nagy 
és nemes tettet. A kátegorikus imperátivust 

soha semminemü Herostrates nem állitotta 

volna fel. 

Bárány Gerő, 



Kolozsvárt, 1897., 

Sikkasztó császári tanácsos. 
Bécs, márcz. 15. 

A császári városban ismét van miről 
beszélni. Elfogtak egy császári tanácsost sik- 
kasztás miatt. 

Az eset ez: 
A IX. kerületben levő Waisenhausgas- 

seban van a fődohányraktár. Szombaton dél- 
után ugyanis megjelent az ügyészségnél a 
fődohányraktár igazgatója : Foschum Rudolf 
császári tanácsos s kérte letartóztatását, mi. 
vel ő, ugy mond, már évek hosszu sora óta 
sikkaszt. 

Miután Foschumról általánósan el volt 
terjedve egész Bécsben, hogy az örültséggel 
határos nagyfoku idegességben szenved, - 
eleinte nem is akartak hinni a szavai- 
nak, csak a mikor a legnagyobb részletes- 
séggel előadta, hogy mi uton-módon sikkasz- 
tott, hitték el hogy igazat mond. 

A mit csak amugy sebtiben konstatál- 
hattak az volt, hogy a sikkasztások százez- 
rekre rugnak, s hogy ezekért nemcsak Fosc- 
hum egyedül felelős, hanem kell, hogy bün- 
társai is legyenek. Még tegnapelőtt éjjel le- 
tartoztatták ez ügyből kifolyólag Löw tra- 
fikost 

A vizsgálat csakhamar kideritette, hogy 
miért jelentkezett önként Foschum igazgató. 
Szombaton ugyanis megjelent a Waisenhaus- 

gassei fődohányraktárban egy ujonnan össze- 
állitott számvizsgálóbizottság s Foschum tudva 
azt, hogy a sikkasztásokat tovább már nem 
leplezheti, inkább maga jelentkezett az 
ügyészségnél. A vizsgálatot br. Kliugspor 
vezeti. Foschum igazgató családos ember s 
négy gyermeke van. Vagyonos s jellemes 
férfiu hirében állott s igy letartoztatása óriási 
feltünést kelt. 
Hogy a sikkasztott pénzekkel mit csi- 

nált, arról nem tudhatni semmit A sikkasz- 
tásokat igen egyszerű módon követte el. Mint 

a fődohányraktár igazgatója, azzal volt meg- 
bizva, hogy a szivar s egyéb dohánynemüt a 
a gyáraktól átvegye s azokat az elárusitók- 
nak átadja, Ezt az ugyszólva bizalmi állást 
arra használta föl, hogy a szivarokat s egyéb 
dohánynemüeket évek óta elárusitotta, a 
nélkül, hogy az azokért kapott összegeket 
elkönyvelte volna. Ezek az összegek egysze- 
rüen az ő zsebébe vándoroltak. 

Az eddigi vizsgálat kétszázezer forin- 
tot meghaladó sikkasztást állapitott meg; 
mepállapitotta a vizsgálat továbbá azt is, 
hogy a sikkasztások már körülbelül két ér- 
tized óta folynak. Ez év január elsejével a 
a fődohányraktár s elárusitó helyek kezelését 
a fődohányjövedéki vezérigazgatósághoz tet- 
ték át. Már az átadás alkalmával is nagyobb- 
foku rendetlenségeknek jöttek a nyomára. 

A letartóztatott igazgatónak háza - s 
mint mondják - pénze is van s azt hiszik, 
hogy ezekből megtérül az elsikkasztott ösz- 
szeg nagyrésze. A pénzügyi hatóság részéről 
Monkus Vincze udvari tanácsos, fődohányiö- 
vedéki vezérigazgató vezeti a vizsgálatot. - 
Mint hirlik, ez ügyben közelebbről több le- 
tartóztatás várható. A vizsgálat erősen fog 
lalkozik azzal a kérdéssel, hogy miként volt 
lehetséges a letartóztatott igazgatónak a szi- 
goru ellenőrzések daczára két évtizeden ke- 
resztül teljesen észrevétlenül sikkasztani. 

Berlini levél. 
- Az Ellenzék tudósitása. - 

Előkészületek Vilmos császár száz éves 
jubilenmára. A császár gyalog jár. 

Hogy néznek ki a studensek és a stu 
dens hölgyek. 

Berlin, márcz 18. 

Itt óriási előkészületek történnek a 22 
-24-én tartandó nagy Centenar-Firedre, a 
melyiken (ez is német gondolat) I. Vilmos 
esászár születésének századik évfordulóját ülik 
meg. Már emelik az obeliszkeket, tüzik a 
zászlókat s készülnek a fáklyás és diszme- 
netre. Rendkivül érdekes lesz, de - ha csak 
az ember nem akar rengeteg összegeket fi- 
zetni egy ablakért - aligha lehet valamit 
látni belőle. 

Roppant nagy hühó lesz, maga a csá- 
szár fogja I. Vilmosnak a hires Begastól ké- 
szitett szobrát leleplezni, nagy diszmenet stb. 
lesz. Különben a császárt már láttuk vagy 
tizszer, már szinte meg is unja az ember, 
minden perczben hol a császár, hol a császárné 
vagy a kis princzek vágtatnak el, a jámbor 
német persze szedi le a süvegét roppant áhi- 
tattal előttük, szombatonként pedig gyalog 
láthatók (a mi elég különös, - a Thier gar- 
tenben. 

Az itteni Studensek rendkivül kócosak, 
ugy hogy az ember visszariad a tudomány- 
nak ilyetén alakban való megjelenésétől, az 
öreg Wagner professzor is, a hires nagy szo- 
ezialista, ugy néz ki, mint egy takácsle- 
gény. 

Hanem könyvtáruk nagyszerü van, a 
Un. Bibl. 1 millió kötetből áll, ide jönnek a 
Studensek és Studens-hölgyikék (elképzelhet- 
lenül csunyák) tanulni, olvasni és tizórásozni, 

l Berlinben a tanév 

ELLENZEK (254) 
ugyan törvény sze- 

rint aug. 14 ig tart, de miután a törvény 
azért van, hogy legyen és nem hogy meg- 
tarteák, már jul. 15 én elengedik az idege- 
neket s aláirják az indexeket, az itteni pro- 
fesszorok általában ugy könnyitenek a dolgo- 
kon, hogy már 2 héttel a szünidő előtt be- 
fejezik előadásaikat 

Vidék. 
Brassó, márcz. 15. 

Egy idő óta nem hallunk a felizgatott 
utczai csőcselék tetteiről, a mely a békés 
polgárok házait, ablakait rombolta, nemze- 
tiségeért az utczákon kigunyolta és sérte- 
gette. Ez a vandalismus, mely főleg az er- 
délyi cultur egylet létesitése óta lendült volt 
fel, midőn a kolozsvári magyar ifjuság fel- 
kelt az oláh ifjuság ellen s lapunkat a ko- 
lozsvári piaczon elégette s a mely később oly 
aggasztó mérveket öltött, eltünt miut vala- 
mi parancsra, nem tudjuk, hogy mennyi idő 
re. Azonban e helyett most minden vonalon 
egy egészen más vandalismust gyakorolnak, 
a mely nem az ökel durva látszata, a mely 
az eleven husba vág, a mely lerombol min- 
dent, a mi előtte áll, csendes uton végződik 
a törvényes rendelet álarcza alatt, a mely 
azonban következményeiben sokkal veszé- 
lyesebb. 

Csak a napokban volt szomoritó alkal- 
munk tudomására hozni az oláh közönségnek 
egy ilyeu vandal ténykedést, a mely az ő 
vadságában elsötétit minden merényletet, me- 
lyet nemzeti culturánk ellen elkövettek és 
ujabb időben elkövetnek. 

Ezt a tényt Hodák oláh községben, 
Szász-Régen közelében követte el az ottani 
közigazgatás. 

Hodákon két oláh iskola van. Ezen is- 
kolák homlokzatán nagy betükkel ez van fal 
irva: ,Scola rom. gr. cat." 

A főszolgabiró parancsot adott ki, hogy 
a ,romana' szót törüljék ki abból a felirat- 
ból. Hasztalan tiltakoztak a felekezeti iskolai 
hatóságok ezen barbár rendelet ellen, hasz- 
talan fordultak a felsőbb hatóságok ellen. A 
parancsot fenntartják s miután a főszolga- 
biró senkit sem talált, a ki a parancsot vég- 
rehajtsa idegen szolgákat kellett, hogy keres- 
sen, a kik lajtorján felmásszanak és a ro- 
mana" szót bemeszeljék, hogy ne bosszantsa 
a főszolgabirónak és cselédeinek szemét. Ime 
az uj vandalismus valódi képe, a mely las- 
sanként mindeut le akar rombolni, a mi nem- 
zeti kulturáukat eszünkbe juttatná. Sőt még 
többet, meg akarja semmisiteni, mint látjuk, 
még nyomait is annak, hogy a mi kulturánk 
a melyot annyi munkával és régi dő óta 
annyi áldozattal szereztünk, mint a legdrá- 
gább kincsünket, oláh kultura. 

Nyelvünk és nemzetiségünk ellenségei- 
nek ma ez a jelszava, hogy kitörüljen és las- 
sacskán megsemmisitsen mindent, a mi arra 
emlékeztet, hogy itt ezen országokban él egy 
oláh nép, melynek multja volt, s a mely 
egy hozzá és az emberiséghez méltó jövő 
utáu vágyakozik. - Hogy semmi se emlé- 
keztessen itt ebben az államban arra, hogy 
él itt egy oláh nép, hanem mutassa minden 
azt, hogy csakis oláhajku nagyarokról van itt 
szó. Ez nem mutatkozik az Assotiatiuna czi- 
ménak megváltoztatásánál is. Ugyan az a 
vandalismus, a mely Hodákon a „romana 

zal a külömbséggel, hogy felülről a minisz- 
tertől jön a parancs, és nem kissebb hivatal- 
noktól. 

mert ezek mindig esznek, 

szót bemeszeltette, követik el itt is, csak az- 

Eddig a vasárnapi Gazeta az ő 48-ik 
számának vezérczikkében. Tehát az a baj, az 
a hallatlan vandalismus ? barbarismus ? hogy 
a gör. kath. és gör. keleti felekezeti iskolák 
homlokzatáról, már a hol volt, letörölték a 
romana' szót, miért törölték le? Nem azért, 
hogy az oláhnyelven való tanitást megszün- 
tessék, hanem egyszerüen azért, mert az 1868 
évi harmincznyolcz törvény az ilyen jelzők. 
ről: - germana, ungára, serba, slovalra, 
zsidovásca, egyáltalán semmit sem tud, - 
tehát a romana" jelző nem alapszik köz 
oktatási, hazai törvényünkön. Nem is pingál- 
ták óta azt a jelzőt minden gr. kath. és gr. 
kel. iskola homlokzatára, hanem csak is szor- 
ványosan ott, a hol a nemzetiségi sovinis- 
mus kapott labra. 

Az emlitett jelző bemeszeltatése tehát 
nem vandalismus, nem barbarismus, mert a 
tannyelv ezután is érintetlen maradt; hanem 
rendre, törvénytiszteletre való utasitás Igaz 
az is, hogy harmincz évnek kellett letünni, 
mig ezt a kihágást közoktatási kormányunk 
észre vette; de jó, hogy észre vette és a tul- 
zó nationálistákat elvégre az országos köz- 
oktatási törvény tiszteletére figyelmeztette 

Megtörtént már az is, hogy az Assóti- 
atiunea cziméből a „transylvana" jelzőt ki- 
törülték, de nem tették helyébe az „Unza- 
ria".t s igy a czimkérdésnek még nincs vége. 

MM. 

Nem pusztul a magyar. 
Az ,Ellenzék e hó 1-ről,Pusztul 

a magyarság' czim alatt egy brádi tu- 
dósitó, borzalmas dolgokat ir az ottani arany- 
bánya társulatot magyarfaló voltáról, kiter- 
jesztvén figyelmét még arra is, hogy azok 
igazgatói voltaképen nem is szakértők voltak, 
a kiknek kézzelfogható tendencziájuk a ger- 
mánizálás : 

BHát biz ez szomoru lenne, ha igaz lenne, 
de hát bizony nem igaz. 

Hogy ezen társulatok igazgatói kik és 

nem lát tovább orra hegyénél, kőztudomásu 
dolog, hogy például a Rudai 12. apostol 
aranybánya" midőn magyar, szakképzett, de 
pénztelen kezekben volt, alig mutatott fel 
évente átlag többet 30-35 ezer forint 
jövedelemnél, hogy pedig jelenleghavonta 
50-60 ezer forintot is produkál, annak egy- 

Tény továbbá az, hogy ezen némettár- 
sulatok nagymérvü üzeme az egész volt Za- 
ránd vidékének, különösön Brádnak ez idő 
szerint mérhetlen hasznára vált, most már 
azon körülmény, hogy átlag havonta 
mintegy 50 ezer frt munkabért fizetnek ki, 

pessé tesznek, azonkivül köztudomásu. hogy 
ittlétük óta és alatt, azelőtt csak tengődő ke 
reskedő, iparos, sőt végzett gentri lábra 
kapott és mostan in floribus él. 

Hogy ezen társulatok németeket alkal- 
maznak üzemjükben, az nagyon természetes, 
avagy talán gáncsoló ur másként tenne é ha 
- nem létező millióit Németországba 
vinné és ottani vállalatába fektetné ? 

Azt tudomásul nem akarja venni tu 
dositó, avagy nem tudja, hogy ezen társula- 
tok a Déva-brádi megyei ut helyreigazitá- 
sára mintegy 30 ezer frtot adtak a megye 
rendelkezésére, a körösvölgyi vasut kiépitésé- 
hez 24 ezer forinttal járuitak hozzál Hát 
igaz, hogy saját érdekükbe is tették, de hogy 
ezen tetemes áldozatukkal a közjónak is hasz- 
náltak, az el nem vitatható. 

Hogy pedig magyar kulturális szempont- 
ból is világitsak meg a dolgot, hát bizony 
ebben sem lehet ezen társulatot hibáztatni, 
hisz köztudomásu, hogy ezen társulat - ta- 
lán, - 3 elemi népiskolát saját költségükön, 
még pedig kitünően felszereltetett és magyar 
tanitóval tartanak fenn; tisztviselőik magya- 
rul ugyan keveset tudnak, de a magyar tár- 
sadalomban mindig tavékeny részt vesznek, s 
hogy utódaik, - ha lesznek - magyarokká 
igen, de oláhok soha sem lesznek, az bizonyos. 

Hogy pedig a külsöségekre is adnak a 
németek valamit, hát bizonyitja lakásuk ka- 
puinak magyar nemzeti szinüre festett osz- 
lopai, a mi ugyan machts Kraut nicht fett- 
de az oláh populusra nézve bizonyára hatás- 
sal bir; mindenesetre magyar szempontból 
sokkal jobb a németek kezében, mintha pél- 
dául az ,Albina" kezébe került volna. 

Egy magyar igazmondó. 

„"Menza akademika". 
(Folytatás.) 

Kalotaszegi takarékpénztár 10 frt, ,Ka. 
rolina' orsz. kórház koszoru váltsága Zaul- 
lich J.-ért 25 frt, Kézdivásárhelyi majori 
pénztár 2 frt. Kolozvári állami tanitónőkép 
ző-intézet alapitványa 50 frt. Kovásznai ta- 
karékpénztár 5 frt. Kölcsey.egyesület Ara- 
don 10 frt. Magyar leszámitoló és pénzváltó 
bank erdélyi fiókja 5 frt. Marosvásárhelyi 
takarékpénztár 10 frt. Mócsvidéki takarék- 
pénztár alapitványa 100 frt. Nagybánya vá- 
rosi takarékpénztár 5 frt Nagy Szebeni ma- 
gyar mükedvelő társulat 20 frt. Nyiregyházi 
takarékpénztár 10 frt. Osztr. m. bank ko- 
lozsvári tiókja 15 frt. Pilisi evangel. egyház 
3 frt. Szabolcsmegyei takarékpénztár 10 frt. 
Szászvárosi takarekpéztár 10 frt. Szatmári 
takarékpénztár egyesület 10 frt. Székelyegy- 
leti I. takarékpénztár 20 frt. Tordai kise- 
gitő takarékpéntár 10 frt. Tordai takarék- 
pénztár 5 frt, Udarhelyvármegyei takarékpéz- 
tár 20 frt. Zalatnai takarékpénztár 10 frt. 
Zsibó és vidéke takarékpénztár 5 frt. Vaj- 
dahunyadi takarékpénztár 10 frt. Veres Ka- 
reszt e. almári fiókja 2 frt. Veres-Kereszt e. 
ezrepajai fiókja 3 frt 30 kr. Veres-Kereszt e. 
lajosfalvi fiokja 3 frt. Veres-Kereszt e. op- 
povai fiokja 1 frt 50 kr. Veres-Kereszt e, 
perlaszi fiokja 14 frt 50 kr. Vörös Sándora 
k. monost. gazd. akad. a gazdász ifjuság rá- 
széről 8 frt. 

Mulatságok, felolvasás stb. 
jővedelme. 

Csikmegyei egy. hallgatók tánczestélye 
(Becze Imre utján). 61 frt. 1895 januáriusi 
felolvas sa 17 frt 50 kr. Jégünnepély (1895 
febr.) 431 frt 20 kr. Mensa-estély (1895 
márczius 2.) 586 frt. Szolnokdoboka m. egy. 
hallgatók tánczestélye (Hye Jenő utján) 272 
frt 30 kr. Vizaknai I tánczestély (1895 aug. 3. 
Mihály Gyula) 10 frt 43 kr. Vizaknai II 
tánczestély (1896 nug. 26) 30 frt. 
Egyesek alapitványai és 

adományai. 

Ádám Dénes 6 frt. dr. Ádám Eudre 1 
frt. dr. Ákontz János 1 frt. dr. Almásy Imre 
gróf 15 frt. gr. Almásy Imréné 10 frt. dr. 
Arányi (Czegléd) 1 frt. Árkosy Lajos i frt. 
Aszalós Győrgy 2 frt. Ávéd Jákó gyüjtő 
ivén 4 frt. dr. 
dr. Baintner Hugó j. a. tanár 3 frt. ár, 
Baksa Lajos polg. m 5 frt. dr. Balázs Ele 
mér 50 kr. Balázs István 30 kr. Bálint Gábor 
5 frt,. Balpataky József 1 frt. Balta Zoltán 50 kr. 
dr. Barabás 1 frt. Barabás Géza 20 kr. Ba- 
rabás Sándor 1 frt. Bárdy Károly 5 frt. 
Bardocz 1 frt. Baner Jakab és fi. Hódm. v. 
hely 5 frt. Bauer Vincze 1 frt. Becsek Lajos 
1 frt, gr. Béldi Ákos főispán 50 frt. Bene 
Sándor 1 frt. Benedek Ferencz jaszói n. pr. 
10 frt. Beregi Lajos 2 frt. Berger Mór lfrt. 
gr. Bethlen Béla 10 frt gr. Bethien Gábor 
50 frt. gr. Bethlen Pál 10 frt. dr. Beu Illés 
1 frt. Biasini Sándor 5 frt. Kibédi Biasini 
Domokos 50 frt. Bischitz Dávidné Bpest 10 
frt. Bikfalvi 1 frt. Biró Sándor 50 kr. Bocs- mik voltak ? ahhoz senkinek köze nincsen, 

elég az hozzá, hogy oly eredményt mutatnak 

. 

kor Mihály 50 frt. Borgor Samu ügyvéd N. 

fel, a mely bámulatba ojtbet mindenkit, a ki [ nos B0 kr. Bodony 1fet Eedor Lsió1 kiBz 

szerd magyarázata az: hogy bizonyos né- Józsaf 50 kr. Caprin Rezső főerdész 1 frt. mettársulat ezen üzembe - hajól tudom - Convad Ottó 1 frt Csányi Ferencz 5 frt. 1 , millió forintot fektetett be. Császka György érsek 50 frt. ár. Csávássy 

sok száz embert, megélhetése mellett adóké- 

rabot. Sipos ur ez alkalommal is a legna- 

Bacon József i. orvos i frt.; 

Béla 1 frt. Boga Lajas 50 kr. Bodor Gyula 2 frt, Bekodi 1 forintot Bokros Béla 2 forintot Boros Gábor 1 frt. Boros György 2 írt. Bor- sai Aladár 50 kr. Dr. Böhm Károly 20 frt. Brády Attila 50 kr. Brankovics György pat- riarcha 50 frt. Brener Zsigmond 2 frt. Brutni László 1 frt. Budovszky János 1 frt. Butka 

Gyula 5 frt. ár. Cserép József gyüjtése 50 frt. Cserey Ákos 1 frt Cserey Jánosné 5 frt. Csernátony Cseh Lajos 1 forint. doktor Oserni Béla 1 forin. Csiky Károly 1 forint. Csiszér Károly 1 frt. Czizmazia Géza 1 frt. Csungán Arpád 40 kr. Csurjék János 1 frt. 
Czinya F. 10 frt. id. Dániel Gábor 10 frt 
Dániel László Arad 1 frt Dann Károly 20 kr. Darnay István 2 frt. Dávid Márton 30 
kr. dr. Dávid Lajos 50 kr. Dávid Zsigmond 
50 kr. Dávid Samu 2 frt. 

(Folyt köv.) 

Kolozsvár, márczius 17. 
- Itthon-estély. A központi szálloda 

nagy terme tegnep este alig tudta befogadni 
azt a diszes és előkelő társaságot, mely már 
az Itthon estélyeknek állandó törzs 
szokott lenni. 

A tegnapi nagy érdeklődés első sor- 
ban a gazdag és változatos programmnak kö- 
szönhető, mely 7 pontból állott. 

A hangversenyt Kassay Károly, szinhá- 
zunuk baritonistájának szép éneke nyitotta meg, 
Müller Ottó karnagy zongorakisérete mellett. 
Ezt követte K. Szerémy Gizella szavalata, a 
ki Felszegi Dezső „Gyónás" czimü költemé- 
nyét szavalta el óriási hatással. 

Általános érdeklődés és feszült, figyelem 
között ült most Stuckheil Miczi kisasszony a 
zongorához, Chopin egy gyönyörü balladáját 
játszta el oly preczizen, annyi müvészi tem- 
peramentummal, hogy a közönségalig győzte 
kifejezni bámulatát és elismerését a bájos 
zongaraművésznő iránt. Élénk taps között 
léptek ezután a podiumra Lányi Edit és Kas- 

vendége 

say Károly s általános tetszés mellett éne- 
keltek el egy részletet Liliből. 

Sipos Gábor ur Wieniavszkitól nagy 
bravourral játszta el hegedün a ,Scherzó 
Tarantelle” czimü óriási tecbnikát igénylő da- 

gyobb könnyüséggel győzte lea darab nehéz- 
ségeit. 

A zajos tetszésnyilvánitások után Kassay 
Károly énekelte az alábbi szép dalt, melyet 
ifj. Téglás Gábor ur irt Henriduez zené- 
jére. 

Utolsó levél. 
Elhagyni készülsz; nem láthatlak többé Es elborul az ég fejem fölött, 
Siratni fog szivem, tudom, örökké 
Csalódva állok már a sir előtt. 
Légy hütlen bár s legyek én elfeledve E sziv téged még halva is szeret - 
A béke majd ha visszatér szivedbe 
Tudom, hogy visszahivsz még engemet, 
Tudom, hogy visszahivsz még engemet ! 

Selyem hajad már nem szabad csodálnom 
S nem csókolom többé fehér kezed, 
Hozzád vezet mégis a csalfa álom 
S elém fest téged az emlékezet. 
A fájdalom, lelked ha átaljárja, 
S a multba néz könnyezve szép szemed, 
Sebzett szivednek enyhülését várva 
Tudom, hogy visszahivsz majd engemet, 
Tudom, hogy visszahivsz majd engemet ! 

E. felsóhajtok bánattal eltelten : 
Nékem többé gyönyört nem nyujt a föld 
S melyet egykor könnyek között emeltem Szivemben az oltár romokba dőlt. 
A gyógyulást lelkem bár egyre várja, 
Már nem sokáig szenved - ugy lehet - 
S ha rám borul egyszer a sir homálya 
Hiába hivsz majd vissza engemet, 
Hiába hivsz majd vissza engemet ! 

A hangverseny ntolsó száma Forrai Fe- 
rike éneke volt, ki a ,Hugenották" dalmü- 
ből egy részletet s a közönség ismételt ké- 
résére több magyar dalt énekelt el nagy ha- 
tással. Ezután táncz következett, a mely a 
legjobb hangulatban a reggeli órákig tartott. 

- Társadalmi élet Kudzsiron. Kudzsi- 
ron, Alkenyér mellett, a vasgyári telepen, 
hol a magyarság tenger oláh között egy oa- 
zist képez, mint levelezőnk jelenti, igen élénk 
a társadalmi élet azóta, a mióta a vasgyár 
üzemének vezetését Alexander Henrik m.k. 
vasgyári főnök átvette. E főnök, a mint oda 
érkezett, azonnal kaszinót létesitett a gyár 
vezető személyzete részére. A gyár üzemének fejlesztésére sikeres intézkedésekkel nagyon 
sokat tett, s ez által a község anyagi hely- 
zetén is tetemesen javitott. Kudsiron a ma- 
gyar népnevelési ügy is lendületnek indult. A magyar népiskolában az eddigi két tanerő 
helyett most négy tanitó van. Az iskola ügye- 
ket Murányi Árpád igazgató kitünő sikerrel 
vezeti. A telep és a község értelmisége kö- 
zött ezelőtt igen gyakran merültek fel diffe- 
rencziák, a melyek feszült viszonyt teremtet- tek. Most örömmel lehet konstatálni, hogy a 
legjobb viszony uralkodik köztük, az uj fő- 
nök tapintatos s az ellentéteket elsimitó el- 

. 
deztek egy ,Kaszinó bált" 
karon kivül a község és a vidék int- cziája részt vett. A bálanyai tisztet Alexande Henrikné urnő teljesitette sok szeretetre mé tósággal és mindenkit lekötelező finom mi dórral. A hushagyó keddet is megünnepel egy sikerült álarczos bállal. A gyárban k nös figyelmet forditanak a munkás hazafias irányu nevelésére. Ez ált megóvják őket minden tév eszmétől és )0 hetővé teszik, hogy a hazának derék és tá torithatatlan hü polgárai legyenek. Sz telep derék vezetője buzgalommal, sok j akerattal, széles körül tekintéssel oda törek szik, hogy Kudsir község Boldogháza- le gyen. 

- E. M.K. E. estély. Holnap 
megifjulnak vén nemzeti szinházunk kopol falai, vidám zsibongás fogja betölteni annak minden zugát. Délelőtt 11 órakor lesz a fő próba, az estély vezérkara ott fogja egyb litani az egyes csoportozatokat. E nem cs9 kély gondot okozó munkában br. Bánf f) Zoltánné elnök oldalán együtt fáradoznak dr Pisztóry Móérné, dr. Farkas Gézá özv. Inczédy Samuné és dr. ÓrvA Kelemenné urasszonyok, - a feltétlen s arató rendezés mesternői. Fél 6 órakor megkezdődik a felpiperézett kisdedek tön e ges felvonulása, hogy azután 7 órára minden rendbe hozassák és a nagyok gyönyörü 
kezdetét vegye. Az estély napján belépő gyek a rendes szinházi pénztári irod adatnak ki s ott a jótékony adományok, 
lülfizetések vagy megváltások is elfogad 
nak. D. u. 5 órától kezdve az esti pénztár szinház földszinti foyer-jában lesz beáll mint ez más elite-bálokon is volt. 

- Pósa Lajos ma este érkezik Ko 
várra és holnap szerepelni fog az E 
szinházi estélyén. Pósa a pénteki napot 
Kolozsvárt tölti és pénteken es te 
órakor az „Itthon-kör tagjai a Közp 
Szálloda emeleti termében tár sasvacs 
rára gyülnek Pósa Lajos tiszteletére. 
étkezés étlap szerint történik. 

a melyen a 

beosztott nagy tehetségű mérnököt s lap 
munkatársát az a szerencse érte, hogy a 
tud. akademis Ombromotriai t 
mányát elfogadván, - azt a III-ik osz 
ülésén hétfőn a szakemberek nagy elismeré 
mellett olvasta fel. Fiatal tudósunk nagy 
hetsége és szorgalma szép jövőt biztosit szá- 
mára. 

- Gazdasági felolvasás volt tegn 
este Kolozsvárt az ev. ref, theologa na 
termében. A felolvasások sorozatát Vörö 
Sándor királyi tanácsos igazgató n 
totta meg, a helyes gazdálkodás akadályairó 
s a rendezetlen birtokviszonyokról tart 
érdekes magyarázatokat. Utánna Szentgyörgy 
Lajos a szőlő tenyésztésről és ezzel kapcsola 
tos ügyekről beszélt. Az előadáat nagy kö 
zönség hallgatta; ma este 5 órakor ismét 1 
előadás. 

- Épitkezés a sétatéren. A sétatér 
a multév őszén épiteni kezdett kioszk és kor- 
csolyscsarnok teljes kiépitéséhez az enyhe 
beálltával most ismét hozzá fogtak. Min 
épület már tető alatt lévén, most már 
a vakolási, letakaritási és festési munkál 
vannak hátra. A vállalkozó a szerződés 
telmében május hó 1-ére mindkét épü 
teljesen elkészitve tartozik átadni, s igy 
gyon is fel kell használnia az időt, hogy sz 
ződészerü kötelességeit pontosan teljesithes 
A régi kioszk lebontását a jövő héten s 
tén megkezdik s a kertész is hozzáfog az a] 
kioszk és a zenepavillon közt levő terül 
parkirozásához. A tanács intézkedést tett 
kioszk haszonbérbe adása iránt, szóval a 
tatér rövid idő alatt igen előnyös vál 
son fog keresztül menni, nem kis örömér 
annak a nagy közönségnek, melynek ez 
egyedüli üdülő belye. 

- Kolozsváriak Angolországban. S h 
fieldben (Angolország) a jövő hó 6 ésk 
vetkező három napjain nemzetközi unitári 
és szabadolvü keresztény konferencziát tart 
nak. Ama jó és benső kapcsolatnál fogv 
mely az angol és a magyar unitáriusok 
egymáshoz fűzi, a konferenczia elnöksége n 
hirta Ferencz József urat, a mag 
unitáriusok pűspökét is a konferenczián v 
részvételre és felkérte a prédikáczió tart: 
sára. A püspök gyengélkedő állapota m 
ily hosszu és nehéz utra nem vállalkozha 
ván, az unitárius egyházi képviselő tanáo 
konferenczián való képviseletet Bor o5 
György theologiai tanárra bizta, a ki a meg- 
bizatást elfogadva a jelen hó 24-én utazi 
el Angolországba. Vele megy Urmó 
Jenő birtokos és egyházi tanácsos is, a 
önként vállalkezott a képviseletre és saji 
költségén teszi meg a nagy utat. A kép 
selő tanács örömmel fogadta el Ürmőösi 
ajánlkozását, a képviselettel őt is meg 
bizta. 

- Meghivó. Van szerencsém az egye 
temi ifjuságot a f ho 18-án (csütörtök 

tand5 általános ifjusági közgyülésre. Tárg 
sorozat: 1. Körelnök választása. 2. Határozat hozatal a kolozsvári honvéd-egylet f hó21-én járása következtében. A gyári telepen sürün Szeben 2 frt. Böckel Árpád 30 kr. Bodola Já- rendeznek mulatságokat. Mult hó elején ren- I vétel tárgyában. Kolozsvárt, 1897. márczi 

rendezendő Kossuth-gyászünnepélyen való rés



Kolozsv árt, 1897. 

.Sziínházi hirek. Ujházi Ed fel- 
léptei iránt igen nagy érdeklődés mutatkozik, 
mi teljesen indokolt, minthogy a nagy mü- 

már évek óta nem játszott Kolozsvárt. 
föllépteül választott szerepei közül már 
jánál fogva is rendkivül érdekes - Szo- 

nary Dezső dramolettéjében - Péntek esté- 
ron, a vén zsidó rabbi alakja. Ezt a 

ester nagy művészettel dolgozta ki s a fő- 
sajtó a teljes elragadtatás hangján irt 

A Katonásan czimü vigjátékben Ujházi 
erepét nálnuk Hegedüs játszta mint kezdő, 
Ir évvel ezelőtt. Az öreg nyugalmazott hu- 

r Őrnagy bravouros szerepe a mesternek. 
ét darabban a következők játszanak még. 

K. Sz.rémy Gizella, Laczkó Aranka, Szatmáry, 
bzssay, Bartos, György Ilona, Solti Helén, 
Polgár, Várady, Rózsahegyi K. 

Ujházi Ede csütörtökön az esti gyors- 
vonattal érkezik Kolozsvárra- 

jebs Az Eleven ördögből - Konti operetté- 
éeből szorgalmasan folynak a próbák; az ope- 

rette jövő hét elején kerül szinre. 
Ujházi Ede vendégjátékai bérlet folya- 

an rendes helyárakkal lesznek. Szelvé- 
ek az előadásokra nem érvényesek. Szinre- 

erülnek: 

BPBPénteken: (bérlet 150 páros számban). 
Péntek este. Szép Galathea. Kato- é 
Szombaton : 

tantin Abbé. 
Vasárnap: (bérlet 152 p. számban) Falu 

egyek előre kaphatók ezen előadásokra 
olnap, csütörtökön márczius 18-án d. e. 9 
ától kezdve a szinházi pénztárnál. 
- Gyászhir. Egy nagy és tekintélyes 

ádot boritott gyászba Bodor Antal ha- 
8, kiről a következő gyászjelentést adta ki 
natos család: Alólirottak mély bánattal 
ik, hogy a szerető hü férj, gondos 
pPa, jó testvér és szives rokon Lécz- 

Ivi Bodor Antal h. ügyvéd, az ev. 
eI. egyházkerület nyug. titkára és a kolozs- 

l0v. ref. kollagium pénztárnoka, volt honvéd 
nagy életének 52 ik boldog házasságának 
évében hosszas betegség után elhunyt. 
megnyilt az általa oly nagyon szere- 

zép természet kebele: akkor zárul be 
e a koporsó fedele...! Mikor még oly 

J szüksége lett volna a kiskoru árváknak 
des apára, akkor szünt meg dobogni a 
a mely a természet, az élet, hivatása és 
övét meleg szeretetével vala telve...! 

le, az özvegység és árvaság egyedülisé- 
hátra maradt szeretteit csak az vigasz- 
hogy a kit oly nagyon szerettek, azt a 
élet-halál harcz után, a koporsó és eir 

megdicsöült alakban látják élni: az el 
muló emlékezetben! Mert ,Az igaznak 

ekezete megmarad mindőrökké !1" Főldi ré- 
boldogultnak f márczius 18 án d. u. 3 
x foguak Belfarkas utcza 25 sz. a. szál- 
az ov. ref. egyh. szertartása után a 
i sirkertbe, a nyugalomnak helyére ki- 

tetni. Özv. Bodor Ántalné. szül. Incze Ida, 
az elhunyt özvegye Özv. id. Bodor 
szül. Geiser Vilma, mint az elhunyt 

a, Ozv. Incze Dánielné, mint a boldogult 
synénje. Bodor Antal, Bodor Ida, Bodor 
, Bodor Ilons, Bodor Kálmán, Bodor 

18, Bodor Józsi, mint a boldogult gyer- 
ekei. Bodor Pál és családja Bodor László 

dja, Bodor Vilma, Özv. Scheitz Antal- 
gyermekei, Bodor Nina, férjezett Széky 
né, és gyermeke, mint az elhunyt test- 

n. . Halálozás. Magyardellői Antal 
a kir. törvényszéki biró életének 59-ik 

n, rövid szénvedés után, f. é. márczius 
délután 5 órakor Marosvásárhelyt mag- 

it Az elhunytnak temetése mint matros- 
sárhelyről jelentik, rendkivül inpozáns volt. 

vatal, szobák, folyosók elé növényekkel 
diszitve a nehéz érezkoporsót a koszo- 
gy sokasága boritotta. A gyász menet 
d. u. 4 órakor indult el a Kossuth La- 
zából, a gyász kocsit 6 lóvonta s kü- 

ét fehér ló szállitotta a koszorukat vivő 
A gyáz kocsikat diszmagyarba öltő- 

izenkét testör kisérte. A temetést Gyu- 
erencz temetkezési vállalata oly fénnyel, 
beláthatlan gyászoló tömeg részvétele 
"a példás renddel intézte, hogy az bár 
hagy városba beillett volna. 

Sport. A ,Marosvásárhelyi verseny- 
és urlovas-szövetkezet" folyó márczius 
én délelőtt 10 órakor Marosvásárhelyt, 
agyeház nagytermében rendes évi köz- 

(bérlet 151 páratlan) Con- 

Köszönet nyilvánítás. A kolozsvári 
pénztár és Hitelbank igazgatósága a 

ri nemzeti szinház nyugdij alapja 
olyó hó 7-én tartott közgyülésén 

sSzavazott meg, mely adományát ez 
ndok hálás köszönetet. Kolozsvárt 

nárczius hó 15-én. Tóth József ny. 
uztárnok. 

= Az Erdélyi muzeum legujabb száma 
g és változatos tartalommal jelent 

edeczky Lajos dr. egyetemi tanár 
ztésében. A 45 oldalra terjoedő füzet 

a következő : 

. Csengeri János: Propertius költé- 
. Moldován Gergely : A romár köz- 
plom és ház Alsó-Fehérmegyében (II. 
zö közlemény.) Butyka Dezső: Új 

szág. (II. és befejező közlemény). 
ndre: Báthory Zsigmond és Betbien 
'zonya az oppeln-ratibori herczeg- 
G. közlemény.) Irodalmi szemle : Par- 

dard: A török faj eredete; birálja : 
vajos. Hampel József: A bronz- 
el Magyarhonban; ism, Téglás G. 

hardt Jaka A renaissancekori művelt- 

Dr 

etedikén Pazonrek Ferencz, mint ösz- [ ség Olaszországban II. k., forditotta Bánóczy 
József, birálja B-r S Különfélék : Torma 
Károly necrologja. Irta Finály Henrik. Folyó- 
iratók szemléje. Szakosztályi Értesit/. 

- Az izrálita bál. A kolozsvári izraelita 
hitközség jótékony alapjainak gyarapitására 
f. hó 24-én rendezendő tánczestélyre a meg 
hivók szétküldettek és fölkéretnek mindazok 
a kik meghivót tevedésből nem kaptak, de 
arra igényt tartanak, neveiket a főtéri do- 
hány nagy tözsdének kitett ivre előjegyez- 
tetni sziveskedjenek. A rendezőség. 

- Pénztár vizsgálat az Emkénél Mint 
kezdettől szokás volt, hogy a zárszámadás 
és vagyon mérleg bemutatásakor az ig. vá- 
lasztmány saját kebeléből egy bizottságot 
küldött ki a vagyon értékeinek számbavéte- 
lére ugy most is a f. havi 12.ki ülésből 
Alba c h Géza kir. tan polgármester, D o- 
bál Antal ügyvéd és Szabó Samu ny. 
tanár küldettek ki Tegnap meg is éjtették a 
vizsgálatot és a legapróbb részletekig számba 
vették az értékeket. A bizotság egyhangulag 
constatálta, hogy minden a legnagyobb rend- 
ben van. Jentését a legközelebbi ülésen be is 
fogja terjeszteni. 

- Adomány az Unio szoborra. Fel- 
szeghi Samu birtokos, volt országgyülési kép- 
viselő, a ki az uniót kimondó 1848. évi or- 
szággyülésen képviselő volt. Márczius 15-iki 
ünnep alkalmából 1 frtot adott az ,Unio" 
szoborra. 

- A helyi kertészeti egyesület mag- 
termelését ez év tavaszán hozza elöször for- 
galomba. Az egylet, a munkaterv szerint 
egyelőre csak konyhakertészeti magnak elő 
állitásáról foglalkozik s ebbeli törekvésében 
igen szép eredményt ért el, mert már az első 
árjegyzékében 80 féle konyhakertészeti mag 
van felvéve. A magvakat az egylet pénztár- 
noka Biró János gyógyszerész árusitja s ugyan 
ő ad árjegyzéket is ingyen. 

- Az erdélyrészi polgári iskolai taná- 
rok első vidéki köre. Az országos Polgári 
Iskolai Egyesület alapszabályainak értelmében 
tudvalevőleg a polg. iskolai tanárok vidéken- 
kint körökké kell, hogy alakuljanak, a hol 
iskoláik mindennemü ügyeit megbeszélhessék. 
Tudvalevő továbbá az is, hogy az 1872. 
évben kiadott ministeri rendelet tankerületen- 
kint ugynevezett hivatalos tanitótestületek 
alakitását mondja ki, mely testületekbe a 
polg. iskoláknál alkalmazottak is kötelez- 
tettek belépni. A viszonyok változása s 
Wlassics miniszternek az idei kultuszbudget 
alkalmával mondott nagyszabásua beszédében 
határozottan kifejezést nyert azon kijelentése, 
hogy a pelg. iskolák kivétetnek a népoktatási 
iutézetek köréből s külön törvény által fog- 
nak szabályoztatni, szükségessé teszik a polg. 
isk tanároknak a megyei tauitó-egyesü- 
letekből való kivonását annál is inkább, 
mert ezen egyletekben egyáltalában a polg. 
iskolai intézményekre vonatkozó sem peda- 
gogiai, sem adminisztrativ természetü kérdés 
fel nem merül és nem tárgyaltatik. - Ezen 
okok alapján történik most országszerte a pol- 
gári iskolai tanárok vidéki köreinek megala- 
kitása iránti mozgalma. Az erdélyi részekben 
első ily vidéki kör a dicső-szentmártoni álla 
mi polgári leányiskola tanártestületének fel- 
hivására a marosvásárhelyi közs. polg. fiu, ev. 
ref. polg. leány, tordai állami polgári fiu- és 
leány, és nagyenyedi állami polg. leányisko- 
lák tanártestületeinek hozzájárulásávai már 
az alakulás stadiumába jutott, s mihelyt a 
szászvárosi és dévai állami polg. leányiskolák 
tanártestületeinek is hozzájárulási nyilatkozata 
a kezdeményező tan. test.-hez beérkezik, azon- 
nal gondoskodva lesz a végleges szervezkedő 
gyülés megtartásárol is. Üdvözöljüak az er- 
délyrészi polg. iskolák tanártestületeinsk ily 
irányu mozgalmát s első vidéki körét. Szoi- 
gáljon ez buzditásal szükebb hazarészünk 
többi polg. iskolai tanártastületeinek is, hogy 
igy azután egyesült erővel munkálhassanak 
egy a miniszter által tervbevett reformált, 
életerős és uj fajta iskola érdekeinek. 

Vármegyei bál. Torda-Ara- 
nyosvármvgye tiszti nyugdi alapja javára 
1897. évi márczius hó 27-én szombaton Tor- 
dán, a vármegye székházának összes termei- 
ben Vármegye bált rendeznek. 

Védnökök: Id. Betegh Sándor, Bethlen 
Balázs gróf, Bethlen Bálint gróf, Csegezi 
Mihály, Damokos Antal dr, Jósika Andor 
báró, Kemény Pál báró, Pap Samu dr., Te- 
leki László gróf, IIj. Thoroczkay Miklós gr., 
Thoroczkay Sándor, Ifj. Zeyk József báró, 
Betegh Miklós dr, elnök. Nagy Olivér, al- 
elnök. Pozsoni Antal alelnök. Thorotzkay La- 
jos, alelnök. Velits Ödön, alelnök. Borbély 
Máté, pénztárnok. Novák Miklós, jegyző Nagy 
Albert, ellenör, 

- FPulszky Károly bünügye. 
Az igazságügyi orvosi tanács Pulszky Károly 
elmeállapotáról szóló véleményét tegnap végre 
megküldto a budapesti büntető törvényszék- 
nek. E vélemény szerint - mint azt már 
jeleztük - Pulszky Károly abban az időben, 
a mikor a kormány megbizásából képeket vásá- 
rolt, elmezavarod tt s igy (beszámithatlan álla- 
potban) volt. Ezzel a vizsgálat most már tel- 
jesen befejezést nyert, miért is az ügyben 
eljár Balonyi Imre központi vizsgálóbiró az 
összes bünügyi iratokat átteszi a kir. ügyész- 
séghez inditványtétel végett. A vádhatóság 
az igazságügyi orvosi tanács véleménye alap- 
ján előreláthatólag a további eljárás beszün- 
tetését fogja kérni. 

- Gyermekcsere Egy jó családból való 
13 éves nagydisznódi illetőségü iskolás szász 
fiu, óhajtaná magát hasonló magyar fiuval 
kicseréltetni, hogy a magyar a német, a 
szász fiu pedig a magyarnyelvet sajátitsa el. 
Bővebb felvilágositást nyujt Billesse Péter 
Nagy-Disznódon, vagy az Ellenzék" kiadó- 
hivatala. 

Márczius 17. 
Városgazdai levelek. 

V. 
(Vége.) 

Ahagy szipen egyenkint szedem magamra 
a vadunat uj dolgokat, elgandaltam, hagy 
milyen takaras helyre leginy lehetnék még 
én. A nadrág pászal, mig a balha is sirva 
járna alatta, a csizma.. tyhü! a kutyafá- 
ját neki, ugy illik rám, mintha in lennik a 
kuruczuk-kurucza. Mikar pedig a pitykés pi- 
két dalmányt felvettem és a pörge kalapat 
fejembe csaptam... na, mandak te édes 
másam, a kit a tükörbe látak, pompás ficzkó 
vagy! 

Prabáltam sitálgatni a szabában, de egy 
kicsit nehezen ment. Bizany az ember el sza- 
kik mig a sarkantyus csizmátul is, in kü. 
lemben az igazat megvallva, egisz iletemben 
csak álmamba jártam sarkantyus csizmába és 
igy a benne valu járást csak elmiletbül is- 
merem. Persze, hagy minden harmadik ne- 
gyedik lipisnil üssze akadt a lába 1. Még ju 
hagy hamarabb felültüztem, 
tam egy kicsit járni. 

Járni - járni.. gandaltam, de ne- 
kem att beszilni kell! Máskip hagyan küt- 
hessek beli az in rettenetes kipviselümbe? 
Elkezdtem hát járáskezben gandalkazni és 
nem is hinné Szerkesztü ur, hagyan jüttek 
a szip gandalatak. Ipen ugy, mint tavasz- 
szal a fü. 

Először is azt 
gam neki mandani : 

- Hát te szájhüs, hogy mertil ide 
jünni?. . . Ü erre bizanyasan azt feleli: 

- Szervusz bruder! ne haragudj bi- 
szen te fáin virelis legény vagy!.. In pe- 
dig tavább füzem versbe a ketekedist : 

Hurkateltő meg egy bárd, 
Lenyakazlak majd meg lád ! 

legalább tanul- 

gandaltam, hogy azt fa- 

Erre már bizanyasan elkezd szepegni, 
ha ugyan - mert ez is kitelik tüle - ugy 
adább nem lódit, hagy az öreg Redat aldalába 
tartazkadam meg ? 

A válalatam ilyen gandalatkar mindig 
kitesnek tünt fel, de már elütette a nyalczat 
és nem valt idü a gandalkazásra. 

Mint a ju hadvezér, elkiájtattam maga- 
mat: ide a taglót, ide a kiseket!... kacsit, 
zárt-kacsit gyarsan, hadd megyek. 

Na mentem is, az esüs lucskas estin s 
a mint a Redat kapuja alá bekanyaradatt a 
kacsim, mig egy egyszer megigazgattam ma- 
gaman mindent is hetykin lábujhegyre liptem 
ki... is a mint a kacsi ajtaját nyitagató 
diszkapust megpillantattam, kellemetes meg- 
lepetis fagatt meg. 

Egy lipist sem tudtam tavább tenni, 
mig ezt az ethnagrafiai muziumba illó szip 
alakat, majette medve bürös süvegével, öt ka- 
pullációs szennyes szürke bekecsivel, a diszes 
vállszijjal, mely az ócska hámak satában is 
diszpildány lenne, apróra meg nem niztem. 

Talán ez valt a vesztem, mert a mint 
a nagy idük emez emlikeztetőjétül adább lip- 
tem s a fenyüágakkal feldiszitett pawpás, ki- 
nyelmes, lipcsüház márvány lipcsüzetin felfele 
haladva a plafand müremek freskóit keres- 
tem, - össze akarván ketni a multat a je- 
lennel - ... egyszer csak nagyat batarká- 
zam elüre, egy kicsit jabbra, balra, is vigül 
zsupsz! ... hanyat belevágadtam a fenyüga- 
lyas sarakba!. Jaj, tkts. szerkesztü ur !.. 
nincsen, de nem is lehet arrul fagalma, hagy 
milyen irzis fagatt el engem. 

A piras pazsgás nagybajuszos mű ar- 
czam száz darabra hullott; a szip fehir pikét 
dalmányom zöld és sárga faltakat kapatb; a 
szip zZsinóros feszes magyar nadrágam egy 
bizanyas helyen kirepedt és a szip finyes 
csizmám fejin azaz átkazatt sarkantyu, egy 
hosszu hasitást tett. 

A mint kiczihelődtem (valt idüm, hi- 
szen még akkar nem jütt-ment att egy lilek 
sem), taragatom magamast elül, hátul, aldalt 
s akár hava tapintak, akár hava pillantak 
minderütt nagy hiányosságakat veszek iszre 
Keresek a lipcsü feljáratban egy tükret, 
nincs; szólnék valakihez, de csak az in meg- 
tipett alakam árnyikát látam; fagnám a tag- 
lót, hogy nagyat üssek vele mirgemben; ez 
is összetert; kerestem a szip kiseimet, hát 
egyetlen egy sincs!... 

Világusitó Szent Gergely mit tegyek?... 
kirdeztem mirgesen; ... nem felelt senki... 

párbajazni, a jó lelkeket hábargatni in- 
dultál?... Szent Kleafás! gan- 
dalam, ebbül még baj lehet, ha Szent 
Péter is megtudja és nem idjében nem igazalam 
magamat. Nem sakat habartam és összetett ke- 
zekkel be vallattam a le menydörgő magas- 
ságnak, hogy az egész csak tréfa valt, csak 
egy kis ijesztis akart lenni, hiszen a taglóm 
is, a késem is, a Juzsinak adatt kés i, a 
Bagyó bácsi batja is csak papirmaschéból 
való volt. Óh!. . . bacsánat, bacsánat, man- 
dak és avval rahantam le,. . . kacsit! ka- 
csit! rivaltam ikesen, de fél füllel mégis ugy hallattam, mintha a magasságbul zugó ka- 
czagás hallatszott valna. 

Mit valt mit tenni tekts. Szerkesztü ur, haza jüttem. Egy kicsis elfagatt a filelem 9 jól esett nekem itthon biztonságban irezni 
magamat. 

Megnyugadtam, mert a jó ég mindig 
tudja, hagy mi, mitül jó. Igy valt el vigezve a magasságban, igy kellett lenni, itt a felden, 
punctum. Mit nekem bikesség... vagy de- 
hagy mit, hiszen meg tudak in bacsátani itt- 
han is, ketekedis nélkül is. 

Ebbül már nem is lenne baj, de mita 
gadás benne, az a kaczagás, a mit hazafelé 
indulásamkar hollattam, még mast is fü- 

llembe van. 

A Juzsi szalgám azt hiszi, hagy mikar 
yvelem az a kázus történt, fen az emeleten 
Fekete biztas ur kaczagat. 

En meg aztán mast szipen vagyak, ha 
ü mindent látatt és mindent tud! . , Mert 
még ebbül is baj lehet. 

A tkts. Szerkesztü urnak 

titkas hive 

Ceccc. 

Közönség köréből.9 

Liczitáczió a városnál, 
Kolozsvár város 

meggondolta cselekszik. 
M. é nov. 6-án 26988-896 sz. a. elha- 

tározta, a Sánczalja utczában a szamos part 
falára vasrácsot készittet. - 

A mérnőöki hivatal által készitett s a 
tanács által elfogadott minta szerint a rács 
elkészitésére verseny tárgyalást hirdettek. A 

bölcstanácsa mindig 

rajzok és feltételek megtekintésére, 8 iparost 

Mit? ... még te is elhagytál ?! mandak. 
- El-el vén bünös, - menydörgött 

felém valahannan - hát te gyilkalni, 

külön meghivóval is meghivott a mérnöki 
hivatal. 

A záros határidő febr. 20-án délelőtt 
10 órára tüzetetett ki. 

Ez óra elmultával a főmérnök a jelen 
levő vállalkozók elött kijelentette, hogy a 
pályázatokat fel fogják bontani. 

Ez megis történt a bizottság és a vál- 
lalkozók jelenlétében. Az érkezők sorrendje 
szerint felbontott ajánlatokból konstatálták a 
legolcsóbb ajánlattevöt. 

Midön már majdnem megállapodásra 
jutottak, akkor jött még egy ajánlat. A bi- 
zottság ezt nem akarta eifogadni, de a vállal- 
kozók bele egyeztek az elfogadásba. Erre 
felbontották ezt az ajánlatot is, melynek tar- 
talma derültséget keltett. 

U. is a megelőző ajánlatokban is 20 
frttol 8 frt 80 frtig hullámzott az ajánlati ár 
folyó méterenkint. 

kr. volt az ajánlat. Ezi elis fogadták. Azon- 
ban a tárgyalás rendjén ajánlattevő jobban 
szemügyre vette a dolgot. Meggyözödött 
hogy a vasrácsot az általa ajánlott árért nem 
lehet elk észiteni. Utánna járt tehát s kiesz- 
közölte, hogy ajánlatát figyelmen kivül 
hagyják. 

Most az lett volna a rendje, hogy ebi- 
zottság korábbi határozata szerint oda itéljék a 
munkát a 8 frt 80 krért vállalkozó czégnek; 
de nem tették, hanoem márcz. 13-ra uj tár- 
gyalást hirdettek. ! 

Ekkor 5-ön pályáztak s legolcsóbb egy 
9 frt 50 kros ajánlat volt, tehát folyó mé- 
terenkint 50 krral drágább, mint a megelőző 
ajánlat. Itt nem lehet érteni a tanáes czél- 
zatát. Az hogy vissza utasit egy előnyesebb 
ajánlatot, az megbántása az ajánlattevőnek, 
mert nem tehető fel, hogy komoly czég, a 
ki nem játékból pályázik, de pontos számi- 
tással teszi meg ajánlatát, visszautasitás ese- 
tén ismételt ajánlatot tegyen. Ilyen eljárás- 
sal veszélyeztetik a versenytárgyalások ko- 
molyságát és a szolid üzletembereket elriaszt- 
ják a résztvételtől. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Országgyülés. 
Budapest, márcz. 13. 

A képviselőház mai ülésén Dániel 
miniszter benyujtotta a párisi világ- 
kiállitáson: Magyarország képviselteté- 
sére vonatkozó költségjavaslatot. 

Az igazságügyi tárczához Rátkay 
és Barabás szólottak s azután befejez- 
ték a tárgyalást. A pénzügyi költség- 
vetést Neményi Ambrus ismertette. 

Kossuth inditványt nyujtott be 
egy önnálló nemzeti jegybank felláli- 
tása érdekében. 

Arányi beszélt ezután a költség- 
vetés mellett. 

Ujabb szenzáczió. 
Budapest, márcz. 17. 

A képviselőház folyosóján ma nagy 
izgatottság között tárgyalták a képvi- 
selők a „Hazánk" egyik czikkét. 

E czikkben közölve van Kossuth 
Ferencznek egy levele Pichler Győző 
képviselőhez, Kossuth volt titkárjához. 

E levélben Kossuth szemére lob- 
bantja, hogy a még októberben Kos- 
suthjhirlapjából,befolyt 600 frtot, melyet 
háztartása tartozásainak kifizetésére 
átadott, elsikkasztotta. Ezért felmondja 
neki a kiadóhivatali főnökséget és tit- 
kári állását. Inti, hogy ne vállaljon 
többé pénzbeli dolgokban megbizást. 

Maradjon a politikánál. 
A „Hazánk" szerint a demokrata 

körben inditványozta, hogy tagjai kö- 
zül Pichlert zárják ki, de Pichler kö- 
nyörgésére ettől elálltak. ! 

E közleménynyel szemben Kossuth 
megbotránkozva jelentette ki, hogy 

Ebben a beadványban pedig 6 frt 60 

ben elhagyva Pireusz és 

Azt beismeri, hogy irt Pichlernek 
egy 3-4 soros levelet, s ebben arra 
kéri, hogy keresse fel, mivel ugy mint 
egy 600 frt differenczia miatt felvilá- 
gositásra van szüksége. 

Pichler el is ment Kossuthoz, a 
mikor kitünt, hogy 300 forint rossz 
összeadás folytán hiányzik, 300 frtot 
Kossuth adott választási előlegül, a 
miről azonban megfeledkezett. 

Kréta körülzárása. 
Athén, márcz. 16. 

Az európai blokádról márcz. 11-ki 
kelettel teljesen megbizható forrásból 
a következőket jelentik Athénből: 

Tegnap óta Kréta körülzárolt ál- 
lapotban van. Minek utána a krétai 
vizekben még czirkáló két görög hadi 
hajó az „Alpheiosz és „Pineiosz" pa- 
rancsnokai, a külföldi hajórajok pa- 
rancsnokai előtt határozottan kijelen- 
tették, hogy a krétai vizekből nem tá- 
vozhatnak: a külföldi hajórajok pa- 
rancsnokai oly intézkedéseket tettek, 
melyek a két görög hajó közlekedését 
ugy Kréta szigetével, - mint a görög 
flotta többi részével teljesen lehetet- 
lenné tesznek. 

E szerint nemcsak Krétát, hanem 
a két görög hajót is biokirozták. Az 
európai hajók admirálisai kényszeriteni 
akarják ezzel a két görög hajót, hogy 
a krétai vizeket elhagyják, a minthogy 
most már sem uj utasitásokat nem 
kaphatnak, sem ivó vizet vagy szenet 
nem szerezhetnek. 

E két hajó állapota egyáltalán a 
lehető legkinosabb. Utasitásuk ugy szó,, 
hogy a legutolsó pillanatig meg keli 
maradniok kijelölt helyökön, s ha a kül- 
földi hajórajok erőszakhoz nyulnának 
ellenök, védelmezniök keli magukat és 
a görög nemzeti lobogót minden kö- 
rülmények közt meg kell védelmezniök. 
Ezen állapot Athénben rendkivüli nagy 
izgatottságot keltett. 

A görög kikötők körülzárását köz- 
vetlenül küszöbön állónak mondják és 
Faleron közelében az éjjel a jelző tü- 
zekről hat hatalmas pánczéios hajót 
vettek észre. 

Minden eshetőséggel számolva a 
György herczeg parancsnoksága alatt 
álló torpedo flotta utasitást kapott- 
hogy jelenlegi állomását Miló közelé- 

Obeia között 
czirkáljon. 

Kréta sorsa. 
Athén márcz. 16. 

Delijannisz miniszterelnök a hírlapirók 
egy csoportja előtt kijelentette, hogy megvan 
győződve, hogy a Krétai kérdés nehány nap 
mulvaoly fordulatot, vész, 
melyet az egész görög nemzet óhajt 
Az egész sajtó feltünést keltő nagy betükkel 
adta ki a miniszterelnök azon nyilatkozatát 
és kifejezést ad ama reményének, hogy a 
görög kérdés oly megoldásra jut, mely a tar- 
talmak kivánságának megfelelőleg ugyan, de 
görög nemzeti érzület törvény:s jogait kie- 
légiti. 

Robbanás a postahivatalban. 
Genua, márcz. 16. 

Az itteni fóposta számadó osztá- 
lyában ma délelőtt robbanás volt, - 
a mely a szobát felgyujtotta. Nehá- 
nyan megsebesültek, közülök ketten 
sulyosan. - A kárt 20,000 lirára be- 
csülik. 

Bukarest, márcz. 16. 

Párisi magántávirat szerint Laho- 
váry Sándor, az egykori konzervativ 
miniszterelnök az éjjel hirtelen meg- 
halt. A képviselőház a gyász jeléül fél- 
beszakitotta ülését. 

Főszerkesztő : 

BARTIA IKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

WAGYARY WIÁLY. 

Nyilttér. 

BABOS SÁNDOR 
órás, ékszerész- és látszerész üzletéta 

rFórÉnRRóÓL 

Széchenyi-tér 7. sz. Vashid melletti 
saját házába helyezte át. 

Telefon sz.: 279. Telefon sz.: 279. az egész levél apokrif. 

*) E rovat alatti közleményekért a fele 
lőség a beküldőt illeti. Szerk. 

A n. é. közönség b. bizalmát továbbra 
is kéri. (1-6) 

.............. 



Kolozsvárt, 1897. ELLENZEK. (250) Márezius 17. 

Sz. 1021-1897. 

irdetmény. 
Ezennel közhirré tétetik, hogy az 1873-ik évben felépült és 

kibutorozott két emeletüű 38 helységből álló városi vendéglő 
Szász-Régenben a főpiaczon, a M-Vásárhelyi-Szász-Régeni 
vasut végállomásán 6 évre az 1897. évi Octóber hó 1-étől 1903. 
évi Szeptember hó 30-ig terjedő időre 

1897. évi április hó 7-én 
délelőtt 10 órakor a Szász-Régeni városi tanácsháznál nyilt 
árverezés utján és irásbeli ajánlatok elfogadása mellett haszon- 
bérbe fog adatni. 

A kikiáltási ár 350 frt, mint egy évre fizstendő ha- 
szonbér, melynek 10%,-kát minden árverezni kivánó bánatpénzül 

letenni köteles. A többi árverezési feltételek a városi tanácsháznál 
Szász-Régenben a hivatalos órák alatt bármikor megtekinthetők. 

Szász-Régen város képviselő testületének 1897. évi február hó 27-én 
tartott üléséből. 

Fromm Traugott, 
polgármester. 

S8z. I60-1897. 

Leonhardt Arnold, 
főjegyző. 

233. (1-1) 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a b.-hunyadi kir. járásbiróság 3651. és 3658-895. 
számu végzése által a Gámpe Márton javára Laza Jósif és Zsurzs Gavrilla nagy- 
sebesi lakósok ellen 200 frt és 269 frt tőke, ennek 1894. évtől számitandó 80/, 
kamatai és eddig összesen 76 frt 47 kr. perköltség követelés erejéig elrendelt 
kielégitési végrehajtás alkalmával 1895. évi augusztus hó 21-én biróilag lefog- 
lalt és 508 frtra becsült szarvasmarhák, szekér, széna, gazdasági eszközök, sertés 

és gabonából álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a 999-897. p. számu kiküldést rendelő végzés folytán a 

helyszinén, vagyis alpereseknél N.-Sebesen leendő eszközlésére 1897. évi márczius 
hó 20-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán- 
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezem 
árverésen az 1881. évi LX. t.-cz. 107. §-a értelmében a legtöbbet igérőnek becs- 
áron alul is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. t.-czikk 108. §-ában 
megállapitott feltételek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt B.-Hunyadon, 1897. évi mározius hó 7. napján. 

CSUTAK JÁNOS, 
kir. birósági végrehajtó. 

Van szerencsém a helybeli és nagyérdemü Hölgyközönség 
becses tudomására hozni, hogy 

Főtér II. házszám alatt (Reil Dániel-féle házban) 
a . . mindennemü . 
. [4 é , [4 

iuőiruba készitését 
a legutolsó divat szerint, a legizlósesebben elvállalom 

átalakitom. 
Minthogy ezen szakmában már 9 éve önállóan és teljes meg- ( 

elégedéssel müködöm, a nagyérdemü Hölgyközönség becses meg- 
rendelésekkel teljes megnyugvással megtsztelhet. 

Ber- Vidékről elégséges egy jó derék beküldése. 
Kiváló tisztelettel vagyok : 

KÁDÁR IMRE, 
női-ruha készil ő. 

a. 
é 

- 

itsakiturób legolcsóbb ujdonságok az 

IBOLYA SZÉPITŐSZEREK, 
melyeknek mindenike kellemes ibolya-illattal bir, kipróbált előiratok 

után készült és igen kedvelt különlegességek. 
Arozkenőcs 80-86 kr. Rizs hölgypor 50 kr.] Brillantin 35-50 kr. 
Arezmosdóviz 50 , Aroezszépitő viz 50 , Hajkenőcs 85, 
Arcozmosdótej 50 ,Illatszer 1 frt 50 , Hajolaj 25, 
Szappan 80-36 , Ibolyapor 50 „Hajszesz 80, 
Arcz-creme 60 „I Ibolya kölniviz 85--60 Szájviz 60 , 

Fogpor 35-50 kr. 

280. Valódi minőségben a készitő: (1=6) 

GAJZÁGÓ RÓBERT 
gyógyszertárában kaphatók Tordán. 

Figyelmeztetés! Minden ezikk jelzése ibolya-csokorral és horogjelvény- 
nyel van ellátva. 

8 frton felüli megrendelést franco szállitok és csomagolással esz- 
közlök az összeg előleges beküldésével. 

1 Raktárak: Kolozsvártt Kovács József divat-üzletében Hid- 
toeza. Deésen Papp Jenő; Szamosujvárit Flórián Jakab uraknál. 

a Fl. 

e 

Egy öl bükkfa házhoz szállitva 10 írt - kr. 
Egy öl hántott cserfa. . .. 9frt50 

Megrendelhető mig a készlet tart: 
Kiss Ernő vaskereskedésében főtér és Haraszthy Jenő 

füszer-üzletében Hid- utczában. 205. (3- 

e
 

220. (3--8) ös.......... ss.......... 
' Kezdőknak végtelen kedvezé alkalom! i ' FELHIVÁS. 

Egy kitünő menetelü, jövedelmes s Alólirott nagy-szebeni sajt-gyáros nagybirtokosok, illetve 
" . füszer-, bor- és csemege-üzleti s pirk k 

a. g 

vidéki városban más vállalat miatt, e nyere if a sajt álvétele végett 
s rintkezésbe lépni szándékozom. 

É 1500-2500 fori nttal átvehető. e peg- Szives megkeresések Giroffner János sajt- 
pet- Czim a kiadó-hivatalba 2 bélyeggel kér- gyároshoz intézendők Nagy-Szebenbe. g 

É dezendő. 231. (1-1) ei 228. (2-8) 7 

........... 

.... - 
GYÁRTÁSI TELEPEK: Főtér, Pleb -épület. 

kolozsvári. Szt.-Györgyhegyi téglagyár (kézi tégla gyártás.) enas ánia szeglet épület 
" Rákóczi- hegyi (gép tégla gyártás.) per- Mé gcsa kebhó vé g é g 

kolozavári . Ti z 
- 

= Szt.-Györgyhegyi téglagyár részvénytársaság. NAGY CSODTOMEG ELADÁS. 
ver- Telefon szám 1s1. -:;: Alólirott felkérem a t. nagyközönség figyelmét, hogy a 

Ajánlja az épitész urak és épittető közönség részére Rácz Lajos c: sődtömegét megvettem 
e .... . " e és azt feltünő olecsón, sőt a beszerzési áron 
z kitünő miInösegü - aluli árban is árusitom el, miről szives meggyőzó- 

ye y y 1 , t = e dést kérve tisztelettel 

akézi- és gép-tégláit.2 é]l . A TULAJDONOS. 
. E Az egész áruk egy tömegben a berendezéssel együtt is eladó. a 

e Igen előnyös árak, s nagyobb vételnél külön ár- a 
z kedvezmény nyujtatik. ha Főtér, Plebánia szegletépi et. 

A tégla minőségéről bárki meggyőződést szerezhet 

esrártlepelnken e o000000.-.- 
Megrendeléseket elfogad: 1 

; a „Mezőgazdasági bank és takarékpénztár részv. társaság" x E ladó háza se ek 
(Jókai-utcza 3. sz., emelet. - Telefon 52. sz.) x 

jez osz. X uj épületekkel, szép nagy kerttel,! ; 
GENELŐNYŐÖS ÁRAK ; minten tekintetben kifogástalan, ó 

esseseszsesesososs tMidelvei Király-ufoza I18. szám alatt 
é : * (napsoron.) 

LEGNAGY 0BB RAKTÁR Értekezhetni: IE. Bak Lajosnál Kolozsvárt. * 
Kreton, Voal, Madepolan, atlas Saten, Vászon, 

Chiffon és tavaszi Ruhakelmékből. 

POSZLER TÁRSA 
- DIVATÁRUHÁZA = 

Kolozsvárt, Hid-utecza, Hungária alatt. 

204. (3-8) 
x xXXx ...... 

Saját gyártmányu 

székely fenyő borovicska 
valódi természetes égetésü, kitünő zamatu, 

" literje 36 krajczár. 
Minden 20 literen felüli rendelménynél 36 krajczárba számitom 

literét itten helyben. 

vex- Megrendelhető: Nuszbaum Józsefnél 
Székely-Udvarhelytt. a 209. (2-2) 

Egy méter gyönyörü Voál 18, 22, 25, 30 kr. 
Madepolen 30, 35, 44 kr. 
Atlas Saten 35, 45, 65 kr. 
női szőr ruhakelme 35 krtól 2:50 krig. 

fekete Terno 45 krtól 3 frt 30 krig. 
első rangu Chiffon 20 krtól 40 krig. 

„ vászon Kumbourgi, utánzat 22 krtól 40 krig. 
„vég 30 rőfös vászon, kitünő jóságu 440 krtól 850 krig. 
„ „I4 méteres czérna lepedővászon 6750 krtól 10 frtig. 

„méter lepedővászon 45 krtól 1 frt 20 krig. 
„darab olajos paplan 1 frt 80 kr. 

Saten paplan 3 frt. 
szőr-atlas paplan 4 írt. 
selyem paplan 7 frt. 
mátrácz 8 frt. 
selyem esőernyő lafrt 80 kr. 
aczélnyelü esőernyő 1 frt 30 kr. 

„ férfi fehér és szines ing 1 frt 20 kr. 

Tourista és Saten uri ingek, nyakkendők, kesztyü, mieder, szalag, 
csipke és minden bérlések és rövidáruk dus választékban. 

m m 

m 

206. (3-x) 

i 

Nagyérdemü épitési vállalkozók, épittető E 
közönség szives figyelmébel! 

Medgyesfalvi gőz-téglagyáruankban 
előállitott kiváló minőségü 

Keranit, Travers, nyers épitményü téglák, 
ugyszintén 

egész könnyü uj mintáju fedéleserép, 

valamint 

összes különleges téglából 
állandó raktárt tartunk helyben, Nagy-utcza 32. szám 

alatt levő Rum, Likör-gyári és szesznagyárudai raktár- 
helyiségünkben, 

a hol ezek bármikor megtekinthetők és bármely mennyiségben 
felette jutányos árban beszerezhetők. 

Báró BORS és TÁRSA, 
szeszgyár, finomitó, góx-téglagyár, eszet-, likör- 

és rum-gyárai 

Marosvásárhely Kolozsvár. 

z
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HiRN VES SZÉKELY. rühóm 
ezen védjegy alatt jön forgalomba. 215. (2-15) 

a- darab ezen védjegy- 

gyel van ellátva, mire a nagy 

e közönség figyelmét felhivom, 

te hogy csakis ezen védjegygyel 

ellátott 

„SZÉKELY-TURÓT" 
togadjon el. 

Bgzz 1oz GuUnA. 
aezlsmslamomameik 
eomtszeknkoy ) 

186. (5-20) 
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I peg- Szesz nagykereskedés Nagy- utcza 32. sz. 

SÁRGA JÁNOS 
e ÉKSZER- ÉS ÓRA-ÜZLETÉBEN 

ver- KoLozsvÁánT, mID-UTcoZA 11. Szám ALATT. 0 
aök- - te alts 

Előnyös ár mellett, nagy választékban és izléses kivitelben raktáron vannak: 

arany- és drága-kő ékszerek, ezüstnemük, 
arany lánczok, jegy-gyürük, schweitzi arany-, ezüst-, fali-, inga- stb. órák, 

Antidue ezüstnemük és órák. = 
Ékszerek, arány-, ezüstnemük teljes értékben megvétetnek vagy becseréltetnek. 

Javitások pontosan. Becses pár fo, ogást kérve tisztelettel SÁRGA JÁNOS. 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvártt, Belközép-utcza 383. szám alatt. 


